
第４４回 週間聖書勉強 ・ 주간성경공부 ２０２３/０２/０５（主日） 
 

区域/구역：        名前／이름：             
 

【 旧 約 聖 書 】 사 무 엘 하 サ ム エ ル 記 下 １ 章 ～ ５ 章   

 

1． 내 형 요나단이여 내가 그대를 애통함은 그대는 내게(         )이라  

그대가 나를 사랑함이 기이하여 여인의 사랑보다 더하였도다 

 
あなたを思ってわたしは悲しむ／兄弟ヨナタンよ(             )／女の愛にまさる驚くべきあなたの愛を。 

 

2． 요압이 이르되 하나님이(        )을 두고 맹세하노니 네가 말하지 아니하였더면 무리가 

아침에 각각 다 돌아갔을 것이요 그의 형제를 쫓지 아니하였으리라 하고 

 ヨアブは答えた。「神は（               ）もしお前がそう言い出さなかったなら、 

兵士は朝までその兄弟を追い続けたことだろう。」 

3． 여호와께서 다윗에게 맹세하신 대로 내가 이루게 하지 아니하면 하나님이 아브넬에게  

벌 위에（         ）이 마땅하니라 

 主がダビデに誓われたことを、わたしがダビデのために行わないなら、神がこのアブネルを幾重にも 

(                      )。 

 

4. 다윗이 브에롯 사람 림몬의 아들 레갑과 그의 형제 바아나에게 대답하여 그들에게 이르되 

 내 생명을 여러（        ）건지신 여호와께서 살아 계심을 두고 맹세하노니 

 ダビデはベエロト人リモンの子レカブとその兄弟バアナに答えて言った。「あらゆる（         ） 

わたしの命を救われた主は生きておられる。 

5. 
만군의 하나님 여호와께（       )다윗이 점점 강성하여 가니라 

 
ダビデは次第に勢力を増し、万軍の神、主は彼と（             ）。 

【 新 約 聖 書 】 고 린 도 전 서 コ リ ン ト Ⅰ ６ ～ ７ 章  

6． 너희 몸은 너희가 하나님께로부터 받은 바 너희 가운데 계신（       )인 

줄을 알지 못하느냐 너희는 너희 자신의 것이 아니라 

 知らないのですか。あなたがたの体は、神からいただいた聖霊が宿ってくださる(          )であり、 

あなたがたはもはや自分自身のものではないのです。 
 

7． 

 

내가 이것을 말함은 너희의 유익을 위함이요 너희에게 올무를 놓으려 함이 아니니 오직 너희로 하여금 

이치에 합당하게 하여 흐트러짐이 없이(          ) 하려 함 이라 

このようにわたしが言うのは、あなたがたのためを思ってのことで、決してあなたがたを束縛するためではなく、 

品位のある生活をさせて、ひたすら（                ）なのです。 

 

 

適用聖書訳：한글성경『개역개정판』 日本語聖書『新共同訳』 

訂正 

先週の聖書勉強会(新約の部分)で、マタイによる福音書 

19 章を飛ばして 20 章、21 章の聖書勉強の資料を作成しました。 


